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BCD704
IMPACT DRILL

Technical data
BCD704

Voltage VDC 18V (20V Max)

No-load speed Min-1 0-360/ 0-1400

Max. torque Nm 45

Chuck capacity mm 10

Max Drilling capacity

Steel/wood/Masonary mm 10/25/10

Weight kg 0.9

Charger
Input voltage VAC 220 220 220

Output voltage VDC 24 18 18

Current 400 mA 1A 2A
Approx. charge time Hours 4-5 1.5-2 0.5-1

Battery                                                               BL2018** BL1518**

Voltage VDC 20 20

Capacity Ah 2.0 1.5

Type Li-Ion Li-Ion

Intended use
Your BLACK+DECKER BCD704 - Impact drill, has been 
designed for screwdriving applications and for drilling in wood, 
metal and masonary. This tool is intended for consumer use 
only.

Safety instructions

General power tool safety warnings
Warning! Read all safety warnings and all 
instructions. Failure to follow the warnings 
and instructions listed below may result in 
electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference. 
The term "power tool" in all of the warnings listed below refers 
to your mains operated (corded) power tool or battery oper-
ated (cordless) power tool.

1. Work area safety
a. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark 

areas invite accidents.
b. Do not operate power tools in explosive atmospheres, 

such as in the presence of flammable liquids, gases 
or dust. Power tools create sparks which may ignite the 
dust or fumes.

c. Keep children and bystanders away while operating a 
power tool. Distractions can cause you to lose control.

2. Electrical safety
a. Power tool plugs must match the outlet. Never modify 

the plug in any way. Do not use any adapter plugs 
with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs 
and matching outlets will reduce risk of electric shock.

b. Avoid body contact with earthed or grounded 
surfaces such as pipes, radiators, ranges and 
refrigerators. There is an increased risk of electric shock 
if your body is earthed or grounded.

c. Do not expose power tools to rain or wet conditions. 
Water entering a power tool will increase the risk of 
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electric shock.
d. Do not abuse the cord. Never use the cord for 

carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep 
cord away from heat, oil, sharp edges or moving 
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of 
electric shock.

e. When operating a power tool outdoors, use an 
extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord 
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

f. If operating a power tool in a damp location is 
unavoidable, use a residual current device (RCD) 
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of 
electric shock.

3. Personal safety
a. Stay alert, watch what you are doing and use common 

sense when operating a power tool. Do not use a 
power tool while you are tired or under the influence 
of drugs, alcohol or medication. A moment of inattention 
while operating power tools may result in serious personal 
injury.

b. Use personal protective equipment. Always wear eye 
protection. Protective equipment such as dust mask, 
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection 
used for appropriate conditions will reduce personal 
injuries.

c. Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in 
the off-position before connecting to power source 
and/or battery pack, picking up or carrying the tool. 
Carrying power tools with your finger on the switch or 
energising power tools that have the switch on invites 
accidents.

d. Remove any adjusting key or wrench before turning 
the power tool on. A wrench or a key left attached to a 
rotating part of the power tool may result in personal injury.

e. Do not overreach. Keep proper footing and balance at 
all times. This enables better control of the power tool in 
unexpected situations.

f. Dress properly. Do not wear loose clothing or 
jewellery. Keep your hair, clothing and gloves away 
from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair 
can be caught in moving parts.

g. If devices are provided for the connection of dust 
extraction and collection facilities, ensure these are 
connected and properly used.  Use of dust collection 
can reduce dust-related hazards.

h. Do not let familiarity gained from frequent use of tools 
allow you to become complacent and ignore tool 
safety principles. A careless action can cause severe 
injury within a fraction of a second.

4. Power tool use and care
a. Do not force the power tool. Use the correct power 

tool for your application. The correct power tool will do 
the job better and safer at the rate for which it was 
designed.

b. Do not use the power tool if the switch does not turn it 
on and off.  Any power tool that cannot be controlled with 
the switch is dangerous and must be repaired.

c. Disconnect the plug from the power source and/or the 
battery pack from the power tool before making any 
adjustments, changing accessories, or storing power 
tools. Such preventive safety measures reduce the risk of 
starting the power tool accidentally.

d. Store idle power tools out of the reach of children and 
do not allow persons unfamiliar with the power tool or 
these instructions to operate the power tool. Power 
tools are dangerous in the hands of untrained users.

e. Maintain power tools. Check for misalignment or 
binding of moving parts, breakage of parts and any 
other condition that may affect the power tools 
operation. If damaged, have the power tool repaired 
before use. Many accidents are caused by poorly 
maintained power tools.

f. Keep cutting tools sharp and clean. Properly 
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less 
likely to bind and are easier to control.

g. Use the power tool, accessories and tool bits etc. in 
accordance with these instructions, taking into 
account the working conditions and the work to be 
performed. Use of the power tool for operations different 
from those intended could result in a hazardous situation.

h. Keep handles and grasping surfaces dry, clean and 
free from oil and grease. Slippery handles and grasping 
surfaces do not allow for safe handling and control of the 
tool in unexpected situations.           

5. Battery tool use and care

a. Recharge only with the charger specified by the 
manufacturer. A charger that is suitable for one type 
of battery pack may create a risk of fire when used with 
another battery pack.

b. Use power tools only with specifically designated 
battery packs. Use of any other battery packs may create 
a risk of injury and fire. 

c. When battery pack is not in use, keep it away from 
other metal objects, like paper clips, coins, keys, 
nails, screws or other small metal objects, that can 
make a connection from one terminal to another. 
Shorting the battery terminals together may cause burns 
or a fire. 
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d. Under abusive conditions, liquid may be ejected from 
the battery; avoid contact. If contact accidentally 
occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, 
additionally seek medical help. Liquid ejected from the 
battery may cause irritation or burns. 

e. Do not use a battery pack or tool that is damaged or 
modified. Damaged or modified batteries may exhibit 
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk 
of injury.

f. Do not expose a battery pack or tool to fire or exces-
sive temperature. Exposure to fire or temperature above 
130 °C may cause explosion. 

g. Follow all charging instructions and do not charge 
the battery pack or tool outside the temperature range 
specified in the instructions. Charging improperly or at 
temperatures outside the specified range may damage the 
battery and increase the risk of fire. 

6. Service
a. Have your power tool serviced by a qualified repair 

person using only identical replacement parts. This 
will ensure that the safety of the power tool is maintained. 

b. Never service damaged battery packs. Service of 
battery packs should only be performed by the 
manufacturer or authorized service providers. 

Additional power tool safety warnings 
Drill safety warnings
1. Safety instructions for all operations
a. Wear ear protectors when impact drilling. Exposure to 

noise can cause hearing loss.
b. Use the auxiliary handle(s). Loss of control can cause 

personal injury.
c. Brace the tool properly before use. This tool produces 

a high output torque and without properly bracing the tool 
during operation, loss of control may occur resulting in 
personal injury.

d. Hold the power tool by insulated gripping surfaces, 
when performing an operation where the cutting 
accessory or fasteners may contact hidden wiring. 
Cutting accessory contacting a "live" wire may make 
exposed metal parts of the power tool "live" and could give 
the operator an electric shock.

2. Safety instructions when using long drill bits
a. Never operate at higher speed than the maximum 

speed rating of the drill bit. At higher speeds, the bit is 
likely to bend if allowed to rotate freely without contacting 

the workpiece, resulting in personal injury.
b. Always start drilling at low speed and with the bit tip 

in contact with the workpiece. At higher speeds, the bit 
is likely to bend if allowed to rotate freely without contact-
ing the workpiece, resulting in personal injury.

c. Apply pressure only in direct line with the bit and do 
not apply excessive pressure. Bits can bend causing 
breakage or loss of control, resulting in personal injury.

u Use clamps or another practical way to secure and 
support the workpiece to a stable platform. Holding the 
work by hand or against your body leaves it unstable and 
may lead to loss of control.

u Before drilling into walls, floors or ceilings, check for the 
location of wiring and pipes.

u Avoid touching the tip of a drill bit just after drilling, as it 
may be hot.

u The intended use is described in this instruction manual. 
The use of any accessory or attachment or performance 
of any operation with this tool other than those recom-
mended in this instruction manual may present a risk of 
personal injury and/or damage to property.

Safety of others
u This tool is not intended for use by persons (including 

children) with reduced physical, sensory or mental capa-
bilities, or lack of experience and knowledge, unless they 
have been given supervision or instruction concerning use 
of the tool by a person responsible for their safety.

u Children should be supervised to ensure that they do not 
play with the appliance.

Residual risks
Additional residual risks may arise when using the tool which 
may not be included in the enclosed safety warnings. These 
risks can arise from misuse, prolonged use etc.
Even with the application of the relevant safety regulations 
and the implementation of safety devices, certain residual 
risks can not be avoided. These include:
u Injuries caused by touching any rotating/moving parts.
u Injuries caused when changing any parts, blades or ac-

cessories.
u Injuries caused by prolonged use of a tool. When using 

any tool for prolonged periods ensure you take regular 
breaks.

u Impairment of hearing.
u Health hazards caused by breathing dust developed when 

using your tool (example:- working with wood, especially 
oak, beech and MDF.)
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Labels on tool
The following symbols are shown on the tool along with the 
date code:

Warning! To reduce the risk of injury, the user 
must read the instruction manual.

Wear ear protectors with impact drills.  
Exposure to noise can cause hearing loss.

Additional safety instructions for batteries and 
chargers

Batteries
u Never attempt to open for any reason.
u Do not expose the battery to water.
u Do not store in locations where the temperature may 

exceed 40 °C.
u Charge only at ambient temperatures between 10 °C and 

40 °C.
u Charge only using the charger provided with the tool.
u When disposing of batteries, follow the instructions given 

in the section "Protecting the environment".

Do not attempt to charge damaged batteries.

Chargers
u Use your BLACK+DECKER charger only to charge the 

battery supplied with the tool. Other batteries could burst, 
causing personal injury and damage.

u Never attempt to charge non-rechargeable batteries.
u Have defective cords replaced immediately.
u Do not expose the charger to water.
u Do not open the charger.
u Do not probe the charger.

The charger is intended for indoor use only.

Read the instruction manual before use.

Electrical safety
Your charger is double insulated; therefore no 
earth wire is required. Always check that the 
mains voltage corresponds to the voltage on 
the rating plate. Never attempt to replace the 
charger unit with a regular mains plug.

u If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer or an authorised BLACK+DECKER Service 
Centre in order to avoid a hazard.

Features
This tool includes some or all of the following features.
 1. Variable speed switch
 2. Forward/reverse slider
 3. Torque adjustment collar
 4. Keyless chuck
 5. Dual range gearing
 6.  LED work light
 7. Battery
 8.  Battery release button

Assembly

Use
Warning! Let the tool work at its own pace. Do not overload.

Charging the battery (fig. A1, A2)
The battery needs to be charged before first use and whenev-
er it fails to produce sufficient power on jobs that were easily 
done before. The battery may become warm while charging; 
this is normal and does not indicate a problem.
Warning! Do not charge the battery at ambient temperatures 
below 10 °C or above 40 °C. Recommended charging tem-
perature: approx. 24 °C.
Note: The charger will not charge a battery if the cell 
temperature is below approximately 10 °C or above 40 °C.
The battery should be left in the charger and the charger 
will begin to charge automatically when the cell tempera-
ture warms up or cools down. 
u Plug the charger (9) into any standard 230 Volts 50 Hz 

electrical outlet.
u Slide the battery pack (7) into the charger as shown in fig. 

A1, A2.
The LED (9a) will flash indicating that the 
battery is being charged.

The completion of charge is indicated by the 
LED (9a) remaining on continuously. The 
pack is fully charged and may be used at this 
time or left on the charger.

Warning! fire Hazard. When removing the battery from the 
charger, be sure to unplug the charger from the outlet first, 
then remove the battery from the charger.

Charger diagnostics
This charger is designed to detect certain problems that can
arise with the battery packs or the power source. Problems
are indicated by one LED flashing in different patterns.
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Bad battery
The charger can detect a weak or damaged battery. The LED 
flashes in the pattern 

indicated on the label. If you see this bad bat-
tery blink pattern, do not continue to charge 
the battery. Return it to a service center or a 

collection site for ecycling.

Hot/cold pack delay
When the charger detects a battery that is excessively hot or 
excessively cold, it automatically starts a Hot/Cold Pack Delay, 

suspending charging until the battery has 
normalized. After this happens, the charger 
automatically switches to the Pack Charging 

mode. This feature ensures maximum battery life.  
The light flashes in the pattern indicated on the label.

Leaving the battery in the charger
The charger and battery pack can be left connected with
the LED glowing indefinitely. The charger will keep the
battery pack fresh and fully charged. This charger features
an automatic tune-up mode which equals or balances the
individual cells in the battery pack to allow it to function at
peak capacity. Battery packs should be tuned up weekly or
whenever the battery no longer delivers the same amount
of work. To use the automatic tune-up mode, place the
battery pack in the charger and leave it for at least 8 hours.

Important charging notes
u Longest life and best performance can be obtained if
 the battery pack is charged when the air temperature is
 between 18 ° – 24 °C. DO NOT charge the battery pack in 

an air temperature below +4.5 °C), or above +40 °C.  
This is important and will prevent serious damage to the 
battery pack.

u The charger and battery pack may become warm to the
 touch while charging. This is a normal condition, and
 does not indicate a problem. To facilitate the cooling of
 the battery pack after use, avoid placing the charger or
 battery pack in a warm environment such as in a metal
 shed or an uninsulated trailer.
u If the battery pack does not charge properly:
u Check operation of receptacle by plugging in a lamp
 or other appliance;
u Check to see if receptacle is connected to a light
 switch which turns power off when you turn out
 the lights;
u Move the charger and battery pack to a location
 where the surrounding air temperature is
 approximately 18 ° – 24 °C;
u If charging problems persist, take the tool, battery
 pack and charger to your local service center.

u The battery pack should be recharged when it fails to
 produce sufficient power on jobs which were easily
 done previously. DO NOT CONTINUE to use under these
 conditions. Follow the charging procedure. You may also 

charge a partially used pack whenever you desire with no 
adverse effect on the battery pack.

u Foreign materials of a conductive nature such as, but
 not limited to, grinding dust, metal chips, steel wool,
 aluminum foil, or any buildup of metallic particles
 should be kept away from charger cavities. Unplug the
 charger before attempting to clean.
u Do not freeze or immerse the charger in water or any 

other liquid.

Installing and removing the battery pack from the 
tool (fig. B)
Warning! Make certain the lock-off  button (2) is engaged to 
prevent switch actuation before removing or installing battery.
To install battery pack:
u Insert battery pack (7) into tool, until an audible click is 

heard (fig. B)

Removing the battery pack from the tool (fig. C)
u Depress the battery release button (8) as shown in (fig. C) 

and pull battery pack out of tool.

Operating Instructions

Trigger switch & reversing button (fig. D)
u The drill is turned ON and OFF by pulling and releasing 

the trigger switch (1). The farther the trigger is depressed,
 the higher the speed of the drill.
u A forward/reverse control button (2) determines the direc-

tion of the tool and also serves as a lock off button.
u To select forward rotation, release the trigger switch and 

depress the forward/reverse control button to the left.
u To select reverse, depress the forward/reverse control 

button the opposite direction.
Note: The center position of the control button locks the tool 
in the off position. When changing the position of the control 
button, be sure the trigger is released.

Torque control (fig.E)
This tool is fitted with a torque adjustment collar (3) to select 
the operating mode and to set the torque for tightening 
screws. Large screws and hard workpiece materials require 
a higher torque setting than small screws and soft workpiece 
materials.
u For drilling in wood, metal and plastics, set the collar to 

the drilling position symbol 
u For screwdriving, set the collar to the desired setting. If you 

do not yet know the  appropriate setting, proceed as follows:



8

ENGLSIH

u Set the collar to the lowest torque setting.
u Tighten the first screw.
u If the clutch ratchets before the desired result is achieved, 

increase the collar setting and continue tightening the 
screw. Repeat until you reach the correct setting. Use this 
setting for the remaining screws.

Keyless chuck (fig. F)
Warning! Make certain the lock-off button (2) is engaged to 
prevent switch actuation before installing or removing acces-
sories.
To insert a drill bit or other accessory:
u Grasp the rear half of the chuck (4) with one hand and use 

your other hand to rotate the front half in the counterclock-
wise direction, as viewed from the chuck end.

u Insert the bit or other accessory fully into the chuck, and 
tighten securely by holding the rear half of the chuck and 
rotating the front portion in the clockwise direction as 
viewed from the chuck end.

Warning! Do not attempt to tighten drill bits (or any other ac-
cessory) by gripping the front part of the chuck and turning the 
tool on. Damage to the chuck and personal injury may occur 
when changing accessories.

Dual range gearing (Figure G)
The dual range feature of your drill allows you to shift gears 
for greater versatility. To select low speed, high torque setting 
(position 1), turn tool off and permit to stop. Slide gear shifter 
button (5) away from the chuck. To select the high speed, low 
torque setting (position 2), turn tool off and permit to stop.
Slide gear shifter button towards the chuck.
Note: Do not change gears when tool is running. If you are 
having trouble changing gears, make sure that the dual range 
gear button is either completely pushed forward or completely 
pushed back.

Drilling/screwdriving
u Select forward or reverse rotation using the forward/re-

verse slider (2).
u To switch the tool on, press the switch (1). The tool speed 

depends on how far you press the switch.
u To switch the tool off, release the switch.

Hints for optimum use

Drilling
u Use sharp drill bits only.
u Support and secure work properly, as instructed in the 

Safety Instructions. 

u Use appropriate and required safety equipment, as 
instructed in the Safety Instructions. 

u Secure and maintain work area, as instructed in the 
Safety Instructions.

u Run the drill very slowly, using light pressure, until 
the hole is started enough to keep the drill bit from slipping 
out of it.

u Apply pressure in a straight line with the bit. Use enough 
pressure to keep the bit biting but not so much as to stall 
the motor or deflect the bit.

u Hold the drill firmly with two hands to control its twisting 
action.

u DO NOT CLICK THE TRIGGER OF A STALLED DRILL 
OFF AND ON IN AN ATTEMPT TO START IT. DAMAGE 
TO THE DRILL CAN RESULT.

u Minimize stalling on breakthrough by reducing pressure 
and slowly drilling through the last part of the hole.

u Keep the motor running while pulling the bit out of a drilled 
hole. This will help reduce jamming.

u Make sure switch turns drill on and off.

Drilling in wood
Holes in wood can be made with the same twist drill bits used 
for metal or with spade bits. These bits should be sharp and 
should be pulled out frequently when drilling to clear chips 
from the flutes.

Drilling in metal
Use a cutting lubricant when drilling metals. The exceptions 
are cast iron and brass which should be drilled dry. The cutting 
lubricants that work best are sulfurized cutting oil or lard oil. 

Drilling in masonry
For drilling in masonry, set the collar (3) to the hammer
drilling position by aligning the symbol with the marking.
Slide the speed selector (5) towards the front of the tool
(2nd gear). 

Screwdriving
u Always use the correct type and size of screwdriver bit.
u If screws are difficult to tighten, try applying a small 

amount of washing liquid or soap as a lubricant.
u Always hold the tool and screwdriver bit in a straight line 

with the screw
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DEUTSCH

ENGLISH

Troubleshooting
Problem Possible cause Possible solution

Unit will 
not start.

Battery pack not charged. Check battery pack charging 
requirements

Battery 
pack 
will not 
charge.

Charger not plugged  
in.

Surrounding air temperature 
too hot or too cold.

Plug charger into a working 
outlet. 

Move charger and battery 
pack to a surrounding air tem-
perature of above 40 degrees 
F (45ºC) or below 105 degrees 
F (+40.5ºC)

Unit shuts 
off 
abruptly.

Battery pack has 
reached its maximum thermal 
limit.

Out of charge. (To   maximize 
the life of the battery pack it is 
designed  to shutoff abruptly 
when the charge is depleted

Allow battery pack to cool
down. 

Place on charger 
and allow to charge.

Maintenance
Your BLACK+DECKER tool has been designed to operate 
over a long period of time with a minimum of maintenance. 
Continuous satisfactory operation depends upon proper tool 
care and regular cleaning.
Your charger does not require any maintenance apart from 
regular cleaning.

Warning! Before performing any maintenance on the tool, 
remove the battery from the tool. Unplug the charger before 
cleaning it.
u Regularly clean the ventilation slots in your tool and 

charger using a soft brush or dry cloth.
u Regularly clean the motor housing using a damp cloth. 
 Do not use any abrasive or solvent-based cleaner.
u Regularly open the chuck and tap it to remove any dust 

from the interior.

Protecting the environment
Separate collection. Products and batteries
marked with this symbol must not be disposed 
of  with normal household waste.

Products and batteries contain materials that can be recov-
ered or recycled, reducing demand for raw materials. 
Please recycle electrical products and batteries accord-
ing to local provisions. Further information is available at 
www.2helpU.com

Service Information
BLACK+DECKER offers a full network of  company-owned 
and authorized service locations throughtout Asia. All 
BLACK+DECKER Service Centers are staffed with trained 
personnel to provide customers with efficient and reliable 
product service.
Whether you need technical advice, repair, or genuine factory 
replacement parts, contact the BLACK+DECKER location 
nearest to you.

Note
u BLACK+DECKER's policy is one of continuous improve-

ment to our products and, as such, we reserve the right to 
change product specifications without prior notice.

u Standard equipment and accessories may vary by country.
u Product specifications may differ by country.
u Complete product range may not be available in all 

countries. Contact your local BLACK+DECKER dealers for 
range availability.
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BCD704
สวา่นกระแทก

ข้อมูลด้านเทคนิค
BCD704

แรงดนัไฟฟ้า VDC 18V (20V Max)

ความเร็วขณะไมม่โีหลด Min-1 0-360/ 0-1400

แรงบดิสงูสดุ Nm 45

ขนาดของหวัจับดอกสวา่น mm 10

ขนาดเจาะสงูสดุ

เหล็ก/ไม/้อฐิ mm 10/25/10

นํ�าหนัก kg 0.9

ที�ชารจ์
แรงดนัไฟฟ้าขาเขา้ VAC 220 220 220

แรงดนัไฟฟ้าขาออก VDC 24 18 18

กระแสไฟฟ้า 400 mA 1A 2A

เวลาชารจ์โดยประมาณ Hours 4-5 1.5-2 0.5-1

แบตเตอรี� BL2018** BL1518**

แรงดนัไฟฟ้า VDC 20 20

ขนาด Ah 2.0 1.5

ประเภท Li-Ion Li-Ion

วตัถปุระสงคใ์นการใชง้าน
สวา่นกระแทก BLACK+DECKER BCD704 ของคณุได ้
รับการออกแบบมาสําหรับใชง้านในการไขควง และ
สําหรับการเจาะเขา้ไปในไม ้โลหะและอฐิ เครื�องมอืนี�มี
วตัถปุระสงคเ์พื�อการใชง้านของผูบ้รโิภคเทา่นั�น

ขอ้ปฏบิตัเิพื�อความปลอดภยั

คาํเตอืนเพื�อความปลอดภยัสาํหรบัเครื�อง
มอืไฟฟ้าท ั�วไป

คาํเตอืน! โปรดอา่นคาํเตอืนและขอ้
ปฏบิตัเิพื�อความปลอดภยัท ั�งหมด การ
ไมป่ฏบิตัติามคําเตอืนและคําแนะนําเหลา่
นี�อาจทําใหถ้กูไฟฟ้าชอ็ต เกดิเพลงิไหม ้
และ/หรอืบาดเจ็บสาหสัได ้

โปรดเก็บรกัษาคาํเตอืนและคาํแนะนําท ั�งหมดนี�ไว ้
เพื�อการอา้งองิในอนาคต คําวา่ “เครื�องมอืไฟฟ้า” ใน
คําเตอืน หมายถงึเครื�องมอืไฟฟ้า (แบบมสีาย) ที�ทํางาน
ผา่นแหลง่จา่ยไฟหลกั หรอืเครื�องมอืไฟฟ้า (แบบไรส้าย) 
ที�ทํางานผา่นแบตเตอรี�

1.   ความปลอดภยัในบรเิวณที�ทาํงาน
a. รกัษาความสะอาดและจดัใหม้แีสงสวา่งเพยีงพอ 

ในบรเิวณที�ทาํงาน บรเิวณที�มดืหรอืมขีองวางระเกะ 
ระกะอาจทําใหเ้กดิอบุตัเิหตไุด ้

b. หา้มใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าในบรเิวณที�อาจเกดิการ
ระเบดิ เชน่ ในสถานที�ท ี�มขีองเหลว แกส๊ หรอืฝุ่ น
ละอองที�มคีณุสมบตัไิวไฟ เครื�องมอืไฟฟ้าจะทําให ้
เกดิประกายไฟที�อาจทําใหเ้กดิละอองไฟหรอืเปลวไฟ
ขึ�นได ้

c. กนัเด็กเล็กและคนที�เดนิผา่นไปมาใหอ้อกหา่ง
จาก บรเิวณที�มกีารใชง้านเครื�องมอืไฟฟ้า สิ�ง
รบกวนอาจทําใหค้ณุเสยีสมาธไิด ้

2. ความปลอดภัยทางไฟฟ้า
a. ปล ั�กไฟของเครื�องตอ้งเป็นชนดิเดยีวกบัเตา้รบั

หา้มดดัแปลงปล ั�กไมว่า่ดว้ยวธิใีด หา้มใชป้ล ั�กอะ
แดปเตอรใ์ดๆ กบัเครื�องมอืไฟฟ้าที�ตอ่สายดนิ
 (ลงกราวด)์ ปลั�กที�ไมม่กีารดดัแปลงและเตา้รับชนดิ
เดยีวกนัจะชว่ยลดความเสี�ยงจากการเกดิไฟฟ้าชอ็ต

b. หลกีเลี�ยงการสมัผสัพื�นผวิที�ตอ่สายดนิหรอืลง
กราวด ์เชน่ ทอ่ หมอ้นํ �า เตาหงุตม้ และตูเ้ย็น
 มคีวามเสี�ยงเพิ�มขึ�นที�จะเกดิไฟฟ้าชอ็ตหากรา่งกาย
เป็นสื�อเชื�อมตอ่ลงดนิหรอืลงกราวด์

c. อยา่ใหเ้ครื�องมอืไฟฟ้าถกูฝนหรอือยูใ่นสภาพที�
เปียกชื�น นํ�าที�เขา้เครื�องมอืไฟฟ้าจะเพิ�มความเสี�ยง
ในการเกดิไฟฟ้าชอ็ต

d. หา้มใชส้ายไฟผดิวตัถปุระสงค ์หา้มใชส้ายไฟ
เพื�อการหิ�ว ดงึ หรอืถอดปล ั�กเครื�องมอืไฟฟ้า
 เก็บสายไฟใหพ้น้จากความรอ้น นํ �ามนั ของมคีม
 หรอื ชิ�นสว่นที�กาํลงัเคลื�อนที� สายไฟที�ชาํรดุหรอื
พันกนัเป็นการเพิ�มความเสี�ยงจากการถกูไฟฟ้าชอ็ต

e. เมื�อใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้านอกอาคาร ใหใ้ชส้ายตอ่
พว่งที�เหมาะสมสาํหรบัการใชง้านนอกอาคาร ใช ้
สายไฟที�เหมาะสําหรับใชน้อกอาคารจะชว่ยลดความ
เสี�ยงตอ่การเกดิไฟฟ้าชอ็ต

f. หากไมส่ามารถหลกีเลี�ยงการใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้า
ในบรเิวณที�ชื�นแฉะได ้ใหใ้ชอ้ปุกรณป้์องกนั
ไฟดดู (RCD) การใช ้RCD จะชว่ยลดความเสี�ยง
ในการถกูไฟฟ้าชอ็ต

3. ความปลอดภยัสว่นบคุคล
a. ต ื�นตวัและมสีมาธกิบัส ิ�งที�คณุกาํลงัทาํ รวมท ั�ง

 ใชส้ามญัสาํนกึในขณะที�กาํลงัใชง้านเครื�องมอื
ไฟฟ้า หา้มใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าในขณะที�คณุกาํลงั
เหนื�อยหรอืไดร้บัอทิธพิลจากยา แอลกอฮอล ์หรอื
การรกัษาบางอยา่ง การขาดความระมดัระวงัในการ
ใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าแมช้ั�วขณะหนึ�งอาจทําใหบ้าดเจ็บ
สาหสัได ้

b. ใชอ้ปุกรณค์ุม้ครองความปลอดภยัสว่นบคุคล
 สวมอปุกรณป้์องกนัดวงตาเสมอ อปุกรณป้์องกนั
 เชน่ หนา้กากกนัฝุ่ น รองเทา้นริภยักนัลื�น หมวกนริภยั
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 หรอือปุกรณป้์องกนัเสยีงดงัที�ใชใ้นสภาวะที�เหมาะสม
จะชว่ยลดอาการบาดเจ็บทางรา่งกาย

c. ป้องกนัเครื�องเปิดทาํงานโดยไมต่ ั�งใจ สวติชต์อ้ง
อยูใ่นตาํแหนง่ปิดกอ่นที�จะเสยีบปล ั�กเขา้กบัแหลง่
จา่ยไฟ และ/หรอื ชุดแบตเตอรี� หรอืกอ่นจะยก
หรอืหิ�วเครื�องมอื การยกเครื�องมอืไฟฟ้าในขณะที�
นิ�วอยูท่ี�สวติช ์หรอืใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าที�สวติชเ์ปิดอยู ่
อาจทําใหเ้กดิอบุตัเิหตไุด ้

d. ถอดกญุแจปรบัต ั�งหรอืประแจออกกอ่นเปิดสวติช์
เครื�องมอืไฟฟ้า ประแจหรอืกญุแจที�เสยีบคา้งอยูใ่น
ชิ�นสว่นที�หมนุไดข้องเครื�องมอืไฟฟ้าอาจทําใหไ้ดรั้บ
บาดเจ็บได ้

e. หา้มยนืเขยง่เทา้ขณะใชเ้ครื�อง ควรยนืในทา่ที�
เหมาะสมและสมดลุตลอดเวลา เพื�อชว่ยในการ
ควบคมุเครื�องมอืไฟฟ้าไดด้ยี ิ�งขึ�นในสถานการณท์ี�
ไมค่าดคดิ

f. แตง่กายใหเ้หมาะสม หา้มสวมเสื�อผา้หลวมหรอื
ใสเ่ครื�องประดบั รวบผมและเสื�อผา้ใหห้า่งจาก
ชิ�นสว่นที�กาํลงัหมนุ เสื�อผา้ที�หลวมหรอืยาวรุม่รา่ม
 เครื�องประดบั หรอืผมที�ยาวอาจเขา้ไปพันกบัชิ�นสว่น
ที�กําลงัหมนุ

g. หากมอีปุกรณส์าํหรบัดดูและเก็บฝุ่ น ตอ้งตรวจให้
แนใ่จวา่ไดเ้ชื�อมตอ่และใชง้านอปุกรณน์ ั�นอยา่ง
เหมาะสม การใชอ้ปุกรณเ์กบ็ฝุ่ นจะชว่ยลดอนัตรายที�
เกี�ยวขอ้งกบัฝุ่ นได ้

h. อยา่ใหค้วามเคยชนิจากการใชง้านทาํใหค้ณุ
ประมาทและละเลยการปฏบิตัติามหลกัการเพื�อ
ความปลอดภยั การใชง้านโดยไมร่ะวงัอาจทําใหเ้กดิ
การบาดเจ็บสาหสัไดภ้ายในเวลาเพยีงเสี�ยววนิาที

4. การใชง้านและการดแูลรกัษาเครื�องมอืไฟฟ้า
a. หา้มฝืนใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้า เลอืกใชเ้ครื�องมอื

ไฟฟ้าที�ถกูตอ้งตรงกบัลกัษณะการใชง้านของ
คณุ เครื�องมอืไฟฟ้าที�ถกูตอ้งยอ่มทํางานไดด้กีวา่และ
ปลอดภยักวา่ เมื�อใชง้านตามพกิดัที�เครื�องมอืไดรั้บ
การออกแบบมา

b. หา้มใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าถา้สวติชเ์ปิดปิดเครื�อง
ไมท่าํงาน เครื�องมอืไฟฟ้าที�ไมส่ามารถควบคมุผา่น
สวติชไ์ด ้ถอืวา่มอีนัตรายและตอ้งสง่ซอ่ม

c. ถอดปล ั�กของเครื�องมอืไฟฟ้าออกจากแหลง่
จา่ยไฟ และ/หรอืหากถอดแบตเตอรี�ได ้ให้
ถอดแบตเตอรี�ออกกอ่นทาํการปรบัแตง่ เปลี�ยน
อปุกรณเ์สรมิ หรอืจดัเก็บเครื�องมอืไฟฟ้า 
มาตรการเพื�อความปลอดภยัเชงิการป้องกนันี�จะชว่ย
ลดความเสี�ยงในการเผลอเปิดเครื�องไฟฟ้าใหทํ้างาน
โดยไมไ่ดต้ั �งใจ

d. เก็บเครื�องมอืไฟฟ้าที�ไมไ่ดใ้ชง้านไวใ้หพ้น้มอืเด็ก
 และไมอ่นญุาตใหบ้คุคลที�ไมคุ่น้เคยกบัเครื�อง
มอืไฟฟ้าหรอืคาํแนะนําเหลา่นี�เป็นผูใ้ชเ้ครื�องมอื 
เครื�องมอืไฟฟ้าจะเป็นอนัตรายหากอยูใ่นมอืผูใ้ชท้ี�ไมม่ี
ความชาํนาญ

e. บาํรงุรกัษาเครื�องมอืไฟฟ้าและอปุกรณเ์สรมิตา่งๆ 
ตรวจพบวา่ชิ�นสว่นที�เคลื�อนที�ไดม้กีารวางไมต่รง
แนวหรอืตดิขดัหรอืไม ่มชีิ�นสว่นที�แตกหกั และ
สภาพอื�นใดที�อาจสง่ผลตอ่การทาํงานของเครื�อง
มอืไฟฟ้าหรอืไม ่หากชํารดุเสยีหาย ใหนํ้าเครื�อง
มอืไปสง่ซอ่มกอ่นนํามาใช ้อบุตัเิหตจํุานวนมากเกดิ
จากการดแูลรักษาเครื�องมอืไฟฟ้าไมด่พีอ

f. เครื�องมอืตดัตอ้งคมและสะอาดอยูเ่สมอ เครื�องมอื
ตดัที�ไดรั้บการดแูลรักษาอยา่งถกูตอ้งและมขีอบตดั
คม จะมปัีญหาตดิขดันอ้ย และควบคมุไดง้า่ยกวา่

g. ใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้า อปุกรณเ์สรมิ และดอกสวา่น
ของเครื�องมอื เป็นตน้ ใหต้รงตามขอ้ปฏบิตัเิหลา่
นี� โดยพจิารณาถงึสภาพการทาํงานและงานที�ทาํ
เป็นสาํคญั การใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าทาํงานอื�นนอก
เหนอืจากที�กําหนดไวอ้าจทําใหเ้กดิอนัตรายได ้

h. ตอ้งดแูลใหม้อืจบัและพื�นผวิที�จบัน ั�นแหง้ สะอาด 
ปราศจากนํ �ามนัและจาระบ ีมอืจับและผวิสมัผัสที�ลื�น
อาจทําใหเ้กดิการใชง้านที�ไมป่ลอดภยัและทําใหไ้ม่
สามารถควบคมุเครื�องมอืในสถานการณค์บัขนัไดอ้ยา่ง
ถกูตอ้ง

5. การใชแ้ละการดแูลรกัษาแบตเตอรี�
a. ชารจ์แบตเตอรี�ดว้ยเครื�องชารจ์ที�ผูผ้ลติแนะนํา

เทา่น ั�น เครื�องชารจ์ที�เหมาะสมกบัแบตเตอรี�แบบหนึ�ง
อาจทําใหเ้กดิไฟไหมไ้ดถ้า้นํามาใชก้บัแบตเตอรี�อกี
แบบหนึ�ง

b. ใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้าเฉพาะกบักอ้นแบตเตอรี�ท ี�
ออกแบบมาเป็นพเิศษเทา่น ั�น การใชแ้บตเตอรี�แบบ
อื�นอาจทําใหเ้กดิการบาดเจ็บหรอืเกดิไฟไหมไ้ด ้

c. เมื�อไมไ่ดใ้ชก้อ้นแบตเตอรี� ใหเ้ก็บออกหา่งจาก
วตัถอุ ื�นๆ ที�เป็นโลหะ เชน่ คลปิหนบีกระดาษ
 เหรยีญ กญุแจ เข็ม สกรหูรอืวตัถขุนาดเล็ก
อื�นๆ ที�ทาํจากโลหะที�อาจทาํใหเ้กดิการเชื�อมตอ่
จากข ั�วหนึ�งไปอกีข ั�วหนึ�ง การลดัวงจรบรเิวณขั �ว
แบตเตอรี�อาจทําใหเ้กดิรอยไหมห้รอืไฟไหมไ้ด ้

d. เมื�ออยูภ่ายใตส้ภาวะที�ไมเ่หมาะสม อาจมี
ของเหลวไหลออกมาจากแบตเตอรี� ใหห้ลกีเลี�ยง
การสมัผสักบัของเหลวนี� หากบงัเอญิสมัผสัโดย
ไมต่ ั�งใจ ใหล้า้งออกดว้ยนํ �าปรมิาณมาก หาก
ของเหลวกระเด็นเขา้ตา ควรรบีไปพบแพทย ์ของเหลวที�
ออกมาจากแบตเตอรี�อาจทําใหเ้กดิอาการระคายเคอืง
หรอืรอยไหมไ้ด ้

e. หา้มใชแ้บตเตอรี�หรอืเครื�องมอืที�มกีารชํารดุเสยี
หายหรอืไดร้บัการดดัแปลง แบตเตอรี�ที�ชาํรดุเสยีหาย
หรอืไดรั้บการดดัแปลงอาจทําใหเ้กดิเหตกุารณท์ี�ไม่
คาดคดิ เชน่ ไฟไหม ้ระเบดิ หรอืความเสี�ยงอนักอ่ให ้
เกดิการบาดเจ็บได ้

f. อยา่ใหแ้บตเตอรี�หรอืเครื�องมอืถกูไฟไหมห้รอือยู่
ในที�ท ี�มอีณุหภมูสิงูเกนิไป หากแบตเตอรี�ถกูไฟไหม ้
หรอือยูใ่นที�ที�มอีณุหภมูสิงูเกนิ 130°C อาจทําใหเ้กดิ
การระเบดิได ้
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g. ปฏบิตัติามคาํแนะนําการชารจ์ทกุข ั�นตอนและไม่
ชารจ์แบตเตอรี�หรอืเครื�องมอืในอณุหภมูทิ ี�เกนิ
จากที�กาํหนดไวใ้นคาํแนะนํา การชารจ์ที�ไมถ่กูตอ้ง
หรอืในอณุหภมูทิี�นอกเหนอืจากที�กําหนดไวอ้าจทําให ้
แบตเตอรี�เสยีหายและเสี�ยงตอ่การเกดิไฟไหมไ้ด ้

6. การบรกิาร
a. ใหช้า่งซอ่มที�มคีวามเชี�ยวชาญเป็นผูซ้อ่มเครื�อง

มอืไฟฟ้า และใชอ้ะไหลข่องแทเ้ทา่น ั�น ซึ�งจะชว่ย
ใหม้ั�นใจไดว้า่เครื�องมอืไฟฟ้ายงัมคีวามปลอดภยัอยู่

b. หา้มซอ่มแบตเตอรี�ท ี�ชํารดุ ควรใหผู้ผ้ลติหรอืผูใ้ห ้
บรกิารที�ผา่นการรับรองเป็นผูซ้อ่มแบตเตอรี�เทา่นั�น.

คาํเตอืนเพื�อความปลอดภยัเพิ�มเตมิสาํหร ั
บการใชเ้ครื�องมอืไฟฟ้า
คาํเตอืนเพื�อความปลอดภยัสาํหรบัสวา่น

1. ขอ้ปฏบิตัเิพื�อความปลอดภยัสาํหรบัการทาํงานตา่งๆ
a. สวมใสอ่ปุกรณป้์องกนัเสยีงดงัเมื�อใชส้วา่นเจาะ

กระแทก การเผชญิกบัเสยีงดงัมาก ๆ อาจทําให ้
สญูเสยีความสามารถในการไดย้นิ

b. ใชด้า้มจบัเสรมิ การสญูเสยีการควบคมุเครื�องอาจ
ทําใหไ้ดรั้บบาดเจ็บได ้

c. ยดึเครื�องมอืใหเ้หมาะสมกอ่นการใชง้าน เครื�อง
มอืนี�ใหแ้รงบดิขาออกที�สงู หากไมม่กีารยดึเครื�องมอื
อยา่งเหมาะสมในระหวา่งการใชง้าน อาจทําใหเ้กดิ
การสญูเสยีการควบคมุซึ�งนําไปสูก่ารบาดเจ็บสว่น
บคุคลได ้

d. จบัเครื�องมอืไฟฟ้าตรงพื�นผวิสว่นที�ใชจ้บัซึ�งมี
ฉนวนป้องกนัเทา่น ั�นเมื�อตอ้งใชง้านเครื�องใน
บรเิวณที�อปุกรณเ์สรมิสาํหรบัการตดั ซึ�งอาจ
สมัผสัถกูสายไฟที�ซอ่นอยูไ่ด ้อปุกรณเ์สรมิสําหรับ
งานตดัที�สมัผัสถกูสายไฟ “ที�มไีฟฟ้า” อาจทําใหส้ว่น
ที�เป็นโลหะของเครื�องที�ถกูสมัผัส “มไีฟฟ้า” และ
ทําใหผู้ใ้ชเ้ครื�องถกูไฟฟ้าชอ็ตได ้

2. ขอ้ปฏบิตัเิพื�อความปลอดภยัเมื�อใชด้อกสวา่น
แบบยาว

a. หา้มใชง้านสวา่นที�ความเร็วเกนิอตัราความเร็ว
สงูสดุของดอกสวา่นที�กาํหนดโดยเด็ดขาด ที�
ความเร็วที�สงูกวา่ ดเูหมอืนวา่ดอกสวา่นจะงอไดง้า่ย
หากปลอ่ยใหด้อกสวา่นหมนุโดยอสิระโดยไมม่กีาร
สมัผัสกบัชิ�นงานจนอาจกอ่ใหเ้กดิการบาดเจ็บสว่น
บคุคลได ้

b. เร ิ�มตน้การเจาะที�ความเร็วตํ�าโดยใหป้ลายของ
ดอกสวา่นสมัผสักบัชิ�นงานอยูเ่สมอ ที�ความเร็วที�
สงูกวา่ ดเูหมอืนวา่ดอกสวา่นจะงอไดง้า่ยหากปลอ่ย
ใหด้อกสวา่นหมนุโดยอสิระโดยไมม่กีารสมัผัสกบัชิ�น
งานจนอาจกอ่ใหเ้กดิการบาดเจ็บสว่นบคุคลได ้

c. ใชแ้รงกดในแนวตรงกบัดอกสวา่นเทา่น ั�น และ
หา้มใชแ้รงกดที�มากเกนิไป ดอกสวา่นสามารถงอ
จนกอ่ใหเ้กดิการแตกหกัหรอืการสญูเสยีการควบคมุ
จนนําไปสูก่ารบาดเจ็บสว่นบคุคลได ้

  ใชต้วัยดึจบัชิ�นงานหรอืวธิอี ื�น ๆ ที�ไดผ้ลเพื�อยดึแ
ละหนนุชิ�นงานบนแทน่ที�ม ั�นคง การใชม้อืจับ
หรอืใหช้ ิ�นงานพงิกบัลําตวัจะไมม่ั�นคงและอาจทําใหสู้
ญเสยีการควบคมุได ้

  กอ่นเจาะผนัง พื�น หรอืเพดาน ใหต้รวจตําแหน่งสาย
ไฟและทอ่นํ�า

  หลกีเลี�ยงการสมัผัสปลายดอกสวา่นหลงัจากเพิ�งเจาะ
เสร็จ เนื�องจากดอกสวา่นอาจจะมคีวามรอ้นหลงเหลอือย ู่

  วัตถปุระสงคใ์นการใชง้านไดอ้ธบิายไวใ้นคูม่อืแนะนํา
การใชง้านฉบับนี� การใชง้านอปุกรณ์เสรมิหรอือปุกรณ์
ตอ่พว่ง หรอืการใชง้านอื�นใดกบัเครื�องมอืนี�นอกเหนอื
จากที�ไดแ้นะนําไวใ้นคูม่อืการใชง้านนี� อาจทําให ้
เสี�ยงตอ่การบาดเจ็บ และ/หรอืความเสยีหายของ
ทรัพยส์นิได ้

ความปลอดภยัของบคุคลอื�น
  เครื�องมอืนี�ไมไ่ดม้ไีวเ้พื�อการใชง้านโดยบคุคล 
(ซึ�งรวมถงึผูเ้ยาว)์ ที�มคีวามบกพร่�องทางกายภาพ 
ความบกพร่�องทางการรับรู ้หรอืความสามารถทาง
สมองบกพรอ่ง หรอืบคุคลซึ�งขาดประสบการณแ์ละ
ความรู ้เวน้เสยีแตจ่ะไดรั้บการควบคมุดแูลหรอืคํา
แนะนําการใชง้านเครื�องมอืจากผูรั้บผดิชอบความ
ปลอดภยัของบคุคลเหลา่นั�น

  เด็กควรไดรั้บการควบคมุดแูลเพื�อใหแ้น่ใจวา่จะไมเ่ลน่
เครื�องมอืนั�น ๆ

ความเสี�ยงอื�น ๆ ที�ยงัมอียู่
ความเสี�ยงอื�น ๆ ที�ไมไ่ดร้ะบใุนคําเตอืนเพื�อความปลอดภยั
นี� อาจเกดิขึ�นไดเ้มื�อใชเ้ครื�องมอื ความเสี�ยงเหลา่นี�อาจ
เกดิขึ�นจากการใชง้านอยา่งไมถ่กูตอ้ง การใชง้านเป็นเวลา
นาน เป็นตน้
แมว้า่จะปฏบิตัติามขอ้กําหนดดา้นความปลอดภยัที�เกี�ยวขอ้ง
และใชอ้ปุกรณน์ริภยัแลว้ แตก่ไ็มส่ามารถหลกีเลี�ยงความ
เสี�ยงอื�น ๆ ที�ยงัมอียูบ่างอยา่งได ้ความเสี�ยงเหลา่นี�ไดแ้ก:่

  การบาดเจ็บที�เกดิจากการสมัผัสชิ�นสว่นที�หมนุหรอื
เคลื�อนที�

  การบาดเจ็บที�เกดิขึ�นขณะเปลี�ยนชิ�นสว่น ใบมดี หรอื
อปุกรณเ์สรมิตา่ง ๆ

  การบาดเจ็บที�เกดิจากการใชเ้ครื�องมอืเป็นเวลานาน 
เมื�อใชเ้ครื�องมอืเป็นระยะเวลานาน ตอ้งแน่ใจวา่คณุได ้
หยดุพักเป็นระยะ

  ความบกพรอ่งในการไดย้นิเสยีง
  อนัตรายตอ่สขุภาพที�เกดิจากการสดูดมฝุ่ นจากการใช ้
เครื�องมอื (ตวัอยา่งเชน่ การทํางานกบัไม ้โดยเฉพาะ
ไมโ้อค๊ ไมบ้ชี และไม ้MDF)

สญัลกัษณบ์นเครื�องมอื
รปูภาพและรหสัวนัที�ตอ่ไปนี�จะปรากฏบนเครื�องมอื:
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คาํเตอืน! เพื�อลดความเสี�ยงตอ่การบาดเจ็บ 
ผูใ้ชต้อ้งอา่นคูม่อืการใชง้านเลม่นี�
สวมใสอ่ปุกรณป้์องกนัเสยีงดงัเมื�อใชส้วา่น
เจาะกระแทก การเผชญิกบัเสยีงดงัมาก ๆ 
อาจทําใหส้ญูเสยีความสามารถในการไดย้นิ

ขอ้ปฏบิตัเิพื�อความปลอดภยัเพิ�มเตมิสาํห
รบัแบตเตอรี�และที�ชารจ์
แบตเตอรี� 

      หา้มพยายามเปิดไมว่า่จะดว้ยเหตผุลใดก็ตาม
  หา้มใหแ้บตเตอรี�โดนนํ�า
  หา้มจัดเกบ็แบตเตอรี�ไวใ้นที�ซ ึ�งอณุหภมูอิาจสงูเกนิ 40°C
  ชารจ์แบตเตอรี�ที�อณุหภมูโิดยรอบระหวา่ง 10°C ถงึ
 40°C เทา่นั�น

  ชารจ์โดยใชท้ี�ชารจ์ซึ�งจัดหามาพรอ้มกบัเครื�องมอื
เทา่นั�น

  ในการกําจัดแบตเตอรี� ใหป้ฏบิตัติามขอ้ปฏบิตัซิ ึ�งระบุ
ไวใ้นหวัขอ้ "การปกป้องสิ�งแวดลอ้ม"

หา้มพยายามชารจ์แบตเตอรี�ที�ชาํรดุเสยีหาย

เครื�องชารจ์
  ใชเ้ครื�องชารจ์ BLACK+DECKER เพื�อชารจ์
แบตเตอรี�ภายในเครื�องที�ใหม้าพรอ้มกนัเทา่นั�น การ
ชารจ์แบตเตอรี�ชนดิอื�นๆ อาจทําใหแ้บตเตอรี�ระเบดิ
และเกดิการบาดเจ็บและความเสยีหายได ้

  หา้มชารจ์ แบตเตอรี�ชนดิชารจ์ซํ�าไมไ่ด ้
  รบีเปลี�ยนสายที�ชาํรดุเสยีหายทนัที
  อยา่ใหเ้ครื�องชารจ์สมัผัสนํ�า
  หา้มแกะเปิดเครื�องชารจ์
  หา้มใชส้ ิ�งใดแหยเ่ขา้ไปในตวัเครื�องชารจ์

ใชท้ี�ชารจ์เฉพาะในที�รม่เทา่นั�น

อา่นคูม่อืการใชง้านกอ่นใชง้านจรงิ

ความปลอดภยัดา้นไฟฟ้า
ที�ชารจ์ของคณุเป็นแบบกนัฉนวนสอง
ชั �น ดว้ยเหตนุี� จงึไมจํ่าเป็นตอ้งมกีารใช ้
สายดนิ ทั �งนี� คณุควรตรวจอยูเ่สมอวา่ แรง
ดนัไฟฟ้าของเครื�องมอืตรงตามแรงดนั
ไฟฟ้าที�ระบไุวบ้นแผน่ป้ายหรอืไม ่หา้ม
พยายามเปลี�ยนที�ชารจ์โดยการใชป้ลั�กไฟ
ทั�วไปโดยเด็ดขาด

  เครื�องมอืนี�มฉีนวนสองชั �น ดงันั�นจงึไมจํ่าเป็น
ตอ้งตอ่สายดนิ ตอ้งตรวจกําลงัไฟเพื�อให ้
ตรงกบัแรงดนัไฟฟ้าบนแผน่แสดงพกิดัเสมอ.

สว่นประกอบสาํคญั
เครื�องมอืนี�ประกอบไปดว้ยสว่นประกอบทั �งหมดหรอืบางส่
วนดงัตอ่ไปนี�:  

1. สวติชป์รับระดบัความเร็ว
2. สวติชเ์ดนิหนา้/ถอยหลงั
3. ปลอกปรับแรงบดิ
4. หวัจับดอกสวา่นแบบใชม้อืบดิ
5. การปรับเกยีรพ์สิยัคู่
6. ไฟทํางาน LED 
7. แบตเตอรี�
8. ปุ่ มปลอ่ยแบตเตอรี�

การประกอบการใชง้าน
คาํเตอืน! ปลอ่ยใหเ้ครื�องมอืทํางานตามความเร็วของเครื�
องเอง หา้มใชง้านเกนิกําลงั

การชารจ์แบตเตอรี� (รปู A1, A2)
แบตเตอรี�จะตอ้งไดรั้บการชารจ์กอ่นที�จะมกีารใชง้านเป็นครั �ง
แรก  และคณุตอ้งชารจ์แบตเตอรี�เมื�อใดกต็ามที�แบตเตอรี�ไม่
สามารถใหพ้ลงังานที�มากพอสําหรับงานที�เคยทําไดง้า่ยๆ 
มากอ่น แบตเตอรี�อาจจะอุน่ไดใ้นขณะที�กําลงัชารจ์ซึ�งถอื
เป็นเรื�องปกตแิละไมไ่ดบ้ง่บอกถงึปัญหาแตอ่ยา่งใด 
คาํเตอืน! หา้มชารจ์แบตเตอร ี�ที�อณุหภมูโิดยรอบตํ�า
กวา่ 10 องศาเซลเซยีส หรอืสงูกวา่ 40 องศาเซลเซยีส
 อณุหภมูทิี�แนะนําสําหรับการชารจ์: ประมาณ 24 องศา
เซลเซยีส
หมายเหต:ุ ที�ชารจ์จะไมช่ารจ์แบตเตอรี�หากอณุหภมู ิ
ของแบตเตอรี�ตํ�ากวา่ 10 องศาเซลเซยีส หรอืสงูกวา่ 
40 องศาเซลเซยีสโดยประมาณ
คณุควรทิ�งแบตเตอรี�เอาไวใ้นที�ชารจ์ และที�ชารจ์จะ
เร ิ�มชารจ์โดยอตัโนมตัเิมื�ออณุหภมูขิองแบตเตอรี�สงู
ข ึ�นหรอืลดลง

  เสยีบปลั�กที�ชารจ์ (9) เขา้ไปในแหลง่จา่ยไฟมาตรฐาน
ที� 230 โวลต ์50 เฮริตซ์

  เลื�อนชดุแบตเตอรี� (7) เขา้ไปในที�ชารจ์ตามที�แสดง
ในรปู A1, A2

ไฟ LED (9a) จะกะพรบิซึ�งแสดงวา่ 
กําลงัชารจ์แบตเตอรี�อยู่

การชารจ์เสร็จแลว้จะไดรั้บการแสดง
โดยไฟ LED (9a) อยา่งตอ่เนื�อง ชดุ
แบตเตอรี�จะไดรั้บการชารจ์จนเต็ม และ
สามารถนําไปใชง้านไดเ้ลยหรอืปลอ่ย
ทิ�งไวบ้นที�ชารจ์ตอ่ก็ได ้
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คาํเตอืน! อนัตรายจากไฟไหม ้เมื�อนําแบตเตอรี�ออก
จากที�ชารจ์ คณุจะตอ้งตรวจใหแ้น่ใจวา่ ไดถ้อดปลั�ก
ของที�ชารจ์ออกจากแหลง่จา่ยไฟแลว้ จากนั�นจงึคอ่ยนํา
แบตเตอรี�ออกจากที�ชารจ์

การวนิจิฉยัที�ชารจ์ 
ที�ชารจ์นี�ไดรั้บการออกแบบมาเพื�อตรวจจับปัญหาบางอ
ยา่งที�สามารถเกดิขึ�นกบัชดุแบตเตอรี�หรอืแหลง่จา่ยไฟ 
ปัญหาตา่งๆ จะไดรั้บการบง่ชี�โดยการกะพรบิของไฟ LED 
ในรปูแบบที�แตกตา่งกนัออกไป

แบตเตอรี�เส ื�อม
ที�ชารจ์สามารถตรวจหาแบตเตอรี�ที�ออ่น
หรอืชาํรดุเสยีหายได ้ไฟ LED 

จะกะพรบิในรปูแบบตา่งๆ ตามที�ระบไุวบ้นฉลาก หากคณุเ
ห็นไฟกะพรบิที�แสดงวา่แบตเตอรี�เสื�อม คณุตอ้งไมช่ารจ์แ
บตเตอรี�ดงักลา่วอกี แตต่อ้งสง่แบตเตอรี�ดงักลา่วไปที�ศนู
ยบ์รกิารหรอืสถานที�เกบ็รวบรวมสําหรับการรไีซเคลิ

ฟีเจอร ์Hot/Cold Pack Delay
เมื�อที�ชารจ์ตรวจพบวา่แบตเตอรี�รอ้นจัด
เกนิไปหรอืเย็นจัดเกนิไป ที�ชารจ์จะเริ�ม
ตน้ฟีเจอร ์Hot/Cold Pack Delay

เพื�อระงับการชารจ์ไวก้อ่นจนกวา่แบตเตอรี�จะกลบัสูส่ภา
วะปกต ิหลงัจากที�ส ิ�งนี�เกดิขึ�น ที�ชารจ์จะเปลี�ยนไปเป็นโ
หมดการชารจ์ชดุแบตเตอรี�โดยอตัโนมตั ิฟีเจอรน์ี�จะชว่
ยใหแ้น่ใจไดถ้งึอายกุารใชง้านสงูสดุของแบตเตอรี� ทั �งนี� 
ไฟจะกะพรบิในรปูแบบตา่งๆ ตามที�ระบไุวบ้นฉลาก

การทิ�งแบตเตอรี�ไวใ้นที�ชารจ์
ที�ชารจ์และชดุแบตเตอรี�สามารถทิ�งไวใ้หเ้ชื�อมตอ่กนัได ้
โดยที�ไฟ LED จะสวา่งอยา่งตอ่เนื�อง ที�ชารจ์จะชารจ์ชดุ
แบตเตอรี�ใหเ้ต็มอยูเ่สมอ ที�ชารจ์นี�จะมโีหมดการปรับโดย
อตัโนมตัซิ ึ�งจะปรับหรอืสรา้งความสมดลุใหแ้กแ่บตเตอรี�แต ่
ละกอ้นเพื�อใหแ้บตเตอรี�ดงักลา่วสามารถทํางานไดต้าม
ความจสุงูสดุ ทั �งนี� ชดุแบตเตอรี�จะไดรั้บการปรับทกุสปัดาห์
หรอืเมื�อใดก็ตามที�แบตเตอรี�ไมไ่ดใ้หจํ้านวนของงานที�
เหมอืนเดมิอกีตอ่ไป หากตอ้งการใชโ้หมดการปรับโดย
อตัโนมตั ิใหค้ณุวางชดุแบตเตอรี�ไวใ้นที�ชารจ์และทิ�ง
แบตเตอรี�ไวอ้ยา่งนั�นอยา่งนอ้ย 8 ชั�วโมง

หมายเหตสุาํคญัสาํหรบัการชารจ์
  อายกุารใชง้านที�ยาวนานที�สดุและประสทิธภิาพที�ดทีี�
สดุสามารถไดม้าไดห้ากชดุแบตเตอรี�ไดรั้บการชารจ์
ที�อณุหภมูริะหวา่ง 18 – 24 องศาเซลเซยีส หา้มชาร์
จชดุแบตเตอรี�ที�อณุหภมูตํิ�ากวา่ +4.5 องศาเซลเซยีส 
หรอืสงูกวา่ +40 องศาเซลเซยีส นี�เป็นเรื�องสําคญัและ

จะชว่ยป้องกนัความเสยีหายรา้ยแรงที�จะเกดิขึ�นกบั
ชดุแบตเตอรี�ได ้

  ที�ชารจ์และชดุแบตเตอรี�อาจจะใหส้มัผัสที�อุน่ไดใ้น
ขณะที�ทําการชารจ์ เรื�องดงักลา่วถอืเป็นเรื�องปกตแิละ
ไมไ่ดบ้ง่บอกถงึปัญหาแตอ่ยา่งใด ทั �งนี� เพื�อใหช้ดุ
แบตเตอรี�สามารถเย็นตวัลงหลงัจากการใชง้านไดเ้ร็ว
ขึ�น ใหค้ณุหลกีเลี�ยงการวางที�ชารจ์หรอืชดุแบตเตอรี�
ไวใ้นสภาพแวดลอ้มที�อุน่ เชน่ หลงัคาโลหะหรอืใน
ยานพาหนะที�ไมม่กีารกนัฉนวน

  หากชดุแบตเตอรี�ไมไ่ดรั้บการชารจ์อยา่งเหมาะสม:
  ตรวจการทํางานของที�รองที�ชารจ์โดยการเสยีบ
ปลั�กเขา้ไปในโคมไฟหรอือปุกรณอ์ื�นๆ

  ตรวจเพื�อดวูา่ ที�รองที�ชารจ์ไดรั้บการเชื�อมตอ่เขา้
กบัสวติชไ์ฟซึ�งจะปิดเครื�องเมื�อคณุปิดไฟหรอืไม่

  ขยบัที�ชารจ์และชดุแบตเตอรี�ไปยงัตําแหน่งที�อณุหภมูิ
โดยรอบอยูท่ี�ประมาณ 18 – 24 องศาเซลเซยีส

  หากปัญหาการชารจ์ยงัคงไมห่ายไป ใหค้ณุนํา
เครื�องมอื ชดุแบตเตอรี�และที�ชารจ์ไปที�ศนูยบ์รกิาร
ใกลค้ณุ

  ชดุแบตเตอรี�ควรไดรั้บการชารจ์ซํ�าเมื�อไมส่ามารถให ้
พลงังานที�มากพอสําหรับงานที�เคยทําไดง้า่ยๆ มา
กอ่น หา้มใชช้ดุแบตเตอรี�ตอ่ในกรณีดงัตอ่ไปนี� ปฏบิตั ิ
ตามขั �นตอนการชารจ์ ทั �งนี� คณุสามารถชารจ์ชดุ
แบตเตอรี�ที�ไดรั้บการใชไ้ปเป็นบางสว่นแลว้ตามที�คณุ
ตอ้งการไดเ้ชน่กนัโดยไมก่อ่ใหเ้กดิผลกระทบรา้ยแรง
ใดๆ ตอ่ชดุแบตเตอรี�

  สิ�งแปลกปลอมที�เกดิขึ�นตามธรรมชาตซิึ�งรวมถงึแตไ่ม่
จํากดัเพยีงฝุ่ นจากการบด เศษโลหะ ฝอยเหล็ก 
อลมูเินยีมฟอยล ์หรอืการสะสมอนุภาคโลหะใดๆ
 กต็ามตอ้งไดรั้บการกําจัดใหอ้อกไปจากชอ่งของ
ที�ชารจ์ คณุตอ้งถอดปลั�กของที�ชารจ์ออกกอ่นที�จะ
ทําความสะอาด

  หา้มแชแ่ข็งหรอืจุม่ที�ชารจ์ลงในนํ�าหรอืของเหลวอื�นใด

การใสแ่ละการถอดชุดแบตเตอรี�ออกจากเ
ครื�องมอื (รปู B)
คาํเตอืน! ตรวจใหแ้น่ใจวา่ คณุไดใ้ชปุ้่ มล็อค 
(2) เพื�อป้องกนัการสั�งงานสวติช ์
กอ่นที�คณุจะถอดหรอืใสแ่บตเตอรี� การใสช่ดุแบตเตอรี�:

  ใสช่ดุแบตเตอรี� (7) ลงไปในเครื�องมอืจนกระทั�งไดย้นิ
เสยีงดงักริ�ก (รปู B)

การถอดชุดแบตเตอรี�ออกจากเครื�องมอื 
(รปู C)

  กดปุ่ มปลอ่ยแบตเตอรี� (8) ตามที�แสดงใน (รปู C) และ
ดงึชดุแบตเตอรี�ออกจากเครื�องมอื
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ขอ้ปฏบิตัใินการใชง้าน

สวติชส์ ั�งงานและปุ่ มถอยกลบั (รปู D)
  สวา่นจะเปิดและปิดเครื�องโดยการดงึและการปลอ่ยสวิ
ตชส์ั�งงาน (1) ยิ�งกดสวติชส์ั�งงานหา่งออกไปมากเทา่
ใด ความเร็วของสวา่นก็จะยิ�งสงูขึ�นมากเทา่นั�น

  ปุ่ มควบคมุการไปขา้งหนา้/ถอยกลบั (2) จะกําหนด
ทศิทางของเครื�องมอื อกีทั �งยงัใชเ้ป็นปุ่ มล็อคเชน่กนั

  หากตอ้งการเลอืกการหมนุไปดา้นหนา้ ใหค้ณุปลอ่ย
สวติชส์ั�งงาน และกดปุ่ มควบคมุการไปขา้งหนา้/ถอย
กลบัไปทางซา้ย

  หากตอ้งการเลอืกการถอยกลบั ใหก้ดปุ่ มควบคมุการ
ไปขา้งหนา้/ถอยกลบัไปในทศิทางตรงกนัขา้ม

หมายเหต:ุ ตําแหน่งตรงกลางของปุ่ มควบคมุจะล็อค
เครื�องมอืใหอ้ยูใ่นตําแหน่งปิดเครื�อง เมื�อเปลี�ยนตําแหน่ง
ของปุ่ มควบคมุ คณุตอ้งตรวจใหแ้น่ใจวา่ ไดป้ลอ่ยสวติช์
สั�งงานแลว้

การควบคมุแรงบดิ (รปู E)
เครื�องมอืนี�จะไดรั้บการตดิตั �งมาพรอ้มกบัปลอกปรับแรง
บดิ (3) สําหรับเลอืกโหมดการทํางานและตั �งคา่แรงบดิสํา
หรับการขนัสกร ูสกรขูนาดใหญแ่ละวสัดชุ ิ�นงานที�แข็งจําเ
ป็นตอ้งใชก้ารตั �งคา่แรงบดิที�สงูกวา่เมื�อเทยีบกบัสกรขูนา
ดเล็กและวสัดชุ ิ�นงานที�ออ่นนุ่ม

  สําหรับการเจาะเขา้ไปในไม ้โลหะและพลาสตกิ ใหต้ั �ง
คา่ปลอกปรับไปที�สญัลกัษณตํ์าแหน่งการเจาะ

  สําหรับการไขควง ใหค้ณุตั �งคา่ปลอกปรับไปที�การ
ตั �งคา่ตามที�คณุตอ้งการ หากคณุไมท่ราบการตั �งคา่ที�
เหมาะสม ใหค้ณุดําเนนิการดงัตอ่ไปนี�:

  ตั �งคา่ปลอกปรับไปยงัการตั �งคา่แรงบดิตํ�าสดุ
  ขนัสกรตูวัแรก 
  หากคลตัชห์มนุกอ่นที�จะไดผ้ลลพัธท์ี�ตอ้งการ ให ้
คณุเพิ�มการตั �งคา่ปลอกปรับและขนัสกรตูอ่ ทําซํ�าจน
กระทั�งคณุไดก้ารตั �งคา่ที�ถกูตอ้ง และใชก้ารตั �งคา่นี�
สําหรับสกรทูี�เหลอือยู่

หวัจบัดอกสวา่นแบบใชม้อืบดิ (รปู F)
คาํเตอืน! ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ คณุไดใ้ชปุ้่ มล็อค (2) 
เพื�อป้องกนัการสั�งงานสวติช ์กอ่นที�คณุจะตดิตั �งหรอืถอด
อปุกรณเ์สรมิ
การใสด่อกสวา่นหรอือปุกรณเ์สรมิอื�นๆ:

  จับครึ�งหลงัของหวัจับดอกสวา่น (4) ดว้ยมอืขา้งใด
ขา้งหนึ�ง และใชม้อือกีขา้งหมนุครึ�งหลงัในทศิทาง
แบบทวนเข็มนาฬกิาตามที�มองเห็นไดจ้ากปลายของ
หวัจับดอกสวา่น

  ใสด่อกสวา่นหรอือปุกรณเ์สรมิอื�นเขา้ไปในหวัจับดอก
สวา่น และขนัใหแ้น่นโดยการจับครึ�งหลงัของหวัจับ
ดอกสวา่น และหมนุครึ�งหนา้ไปในทศิทางตามเข็ม
นาฬกิาตามที�มองเห็นไดจ้ากปลายของหวัจับดอก
สวา่น

คาํเตอืน! หา้มพยายามขนัดอกสวา่น (หรอือปุกรณเ์สรมิ
 อื�นๆ) โดยการจับที�สว่นหนา้ของหวัจับดอกสวา่นและเปิด
เครื�องมอื อาจเกดิความเสยีหายกบัหวัจับดอกสวา่นและ
การบาดเจ็บสว่นบคุคลไดเ้มื�อทําการเปลี�ยนอปุกรณเ์สรมิ

การปรบัเกยีรพ์สิยัคู ่(รปู G)
ฟีเจอรพ์สิยัคูข่องสวา่นของคณุจะทําใหค้ณุสามารถ
เปลี�ยนเกยีรใ์หม้คีวามอเนกประสงคม์ากขึ�นได ้หาก
ตอ้งการเลอืกความเร็วตํ�าและการตั �งคา่แรงบดิสงู
(ตําแหน่งที� 1) ใหค้ณุปิดเครื�องมอืและปลอ่ยใหเ้ครื�องมอื
หยดุ เลื�อนปุ่ มเปลี�ยนเกยีร ์(5) ออกจากหวัจับดอกสวา่น 
หากตอ้งการเลอืกความเร็วสงูและการตั �งคา่แรงบดิตํ�า 
(ตําแหน่งที� 2) ใหค้ณุปิดเครื�องมอืและปลอ่ยใหเ้ครื�องมอืหยดุ 
เลื�อนปุ่ มเปลี�ยนเกยีรเ์ขา้หาหวัจับดอกสวา่น
หมายเหต:ุ หา้มเปลี�ยนเกยีรใ์นขณะที�เครื�องมอืกําลงั
ทํางานอยู ่หากคณุพบเจอปัญหาในการเปลี�ยนเกยีร ์ให ้
คณุตรวจใหแ้น่ใจวา่ ปุ่ มเกยีรพ์สิยัคูไ่ดถ้กูดนัไปขา้งหนา้
หรอืถกูดนัไปขา้งหลงัจนสดุ

การเจาะ/การไขควง
  เลอืกการหมนุไปขา้งหนา้หรอืถอยกลบัโดยใชต้วัเลื�อ
นไปขา้งหนา้/ถอยกลบั (2)

  หากตอ้งการเปิดเครื�องมอื ใหก้ดสวติช ์(1) ความเร็วข
องเครื�องมอืจะขึ�นอยูก่บัระยะหา่งที�คณุกดสวติช์

  หากตอ้งการปิดเครื�องมอื ใหป้ลอ่ยสวติช์

เคล็ดลบัเพื�อการใชง้านที�ดที ี�สดุ
การเจาะ

  ใชด้อกสวา่นที�คมเทา่นั�น 
  คํ�ายนัและยดึชิ�นอยา่งเหมาะสมตามที�ระบไุวใ้นขอ้ปฏิ
บตัเิพื�อความปลอดภยั

  ใชอ้ปุกรณเ์พื�อความปลอดภยัที�เหมาะสมตามที�กําหน
ดตามที�ระบไุวใ้นขอ้ปฏบิตัเิพื�อความปลอดภยั

  ปกป้องและคงไวซ้ ึ�งพื�นที�ทํางานที�ปลอดภยัตามที�ระบุ
ไวใ้นขอ้ปฏบิตัเิพื�อความปลอดภยั

  ใชง้านสวา่นอยา่งชา้ๆ โดยใชแ้รงกดไมม่ากจนกระทั�ง
รเูริ�มมขีนาดมากพอไมใ่หด้อกสวา่นลื�นหลดุ 

  ใชแ้รงกดในแนวตรงกบัดอกสวา่น ใชแ่รงกดที�มากพอ
แตต่อ้งไมม่ากเกนิไปกบัการทํางานของดอกสวา่นเพื�อ
ไมใ่หม้อเตอรห์ยดุทํางานหรอืดอกสวา่นเบนออกไป

  จับสวา่นใหแ้น่นโดยใชม้อืทั �งสองขา้งเพื�อควบคมุการ
บดิของสวา่น

  หา้มกดเปิดและปิดสวติชส์ั�งงานของสวา่นที�หยดุทําง
านแลว้เนื�องจากคณุตอ้งการจะเริ�มตน้เพราะอาจทําให ้
สวา่นเสยีหายได ้

  ลดการหยดุทํางานโดยการลดแรงกดและคอ่ยๆ เจาะผ่
านสว่นสดุทา้ยของรอูยา่งชา้ๆ

  คงไวซ้ ึ�งการทํางานของมอเตอรใ์นขณะที�ดงึดอกสวา่นอ
อกจากรทูี�เจาะ การทําเชน่นี�จะชว่ยลดการตดิขดัลงได ้
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DEUTSCH

ENGLISH

  ตรวจใหแ้น่ใจวา่ สวติชไ์ดทํ้าการเปิดและปิดสวา่น

การเจาะเขา้ไปในไม้
คณุสามารถสรา้งรใูนไมไ้ดโ้ดยใชด้อกสวา่นแบบรอ่ง
เกลยีวซึ�งใชก้บัโลหะหรอืใชด้อกสวา่นแบบกลมแบน ดอก
สวา่นเหลา่นี�จะตอ้งคมและควรจะไดรั้บการดงึออกบอ่ย
ครั �งเมื�อทําการเจาะเพื�อนําเศษตา่งๆ ออกจากรอ่ง

การเจาะเขา้ไปในโลหะ
ใชส้ารหลอ่ลื�นสําหรับการตดัเมื�อทําการเจาะโลหะ ยกเวน้
ในการเจาะเหล็กกลา้และทองเหลอืงซึ�งสามารถเจาะแบบ
แหง้ได ้สารหลอ่ลื�นสําหรับการตดัที�ทํางานไดด้ทีี�สดุก็คอื
นํ�ามนัตดักลงึที�มซีลัเฟอรห์รอืนํ�ามนัหมู

การเจาะเขา้ไปในอฐิ
สําหรับการเจาะเขา้ไปในอฐินั�น ใหค้ณุตั �งคา่ปลอกปรับ 
(3) ใหอ้ยูใ่นตําแหน่งการเจาะแบบคอ้นโดยการจัดเรยีง
สญัลกัษณก์บัเครื�องหมาย เลื�อนตวัเลอืกความเร็ว (5) ไป
ทางดา้นหนา้ของเครื�องมอื (เกยีรต์วัที� 2)

การไขควง
  ใชป้ระเภทและขนาดที�ถกูตอ้งของดอกไขควงอยูเ่สมอ
  หากขนัสกรไูดย้าก ใหค้ณุลองใชข้องเหลวสําหรับการ
ซกัลา้งหรอืสบูใ่นปรมิาณเล็กนอ้ยเป็นสารหลอ่ลื�น

  ถอืเครื�องมอืและดอกไขควงในแนวตรงกบัสกรอูยูเ่สมอ

การแก้ไขปัญหา
ปญัหา สาเหตทุี�เป็นไปได้ การแกไ้ขที�เป็นไปได้
เครื�องมอื
ไมเ่ริ�มตน้
ทํางาน

ชดุแบตเตอรี�ไมไ่ดรั้บการ
ชารจ์

ตรวจขอ้กําหนดการชารจ์ชดุ
แบตเตอรี�

ชดุ
แบตเตอรี�
จะไม่
ชารจ์

ไมไ่ดเ้สยีบปลั�กของที�
ชารจ์

อณุหภมูโิดยรอบรอ้นเกนิ
ไปหรอืเย็นเกนิไป

เสยีบปลั�กของที�ชารจ์เขา้ไป
ในแหลง่จา่ยไฟที�ใชง้าน

ขยบัที�ชารจ์และชดุ
แบตเตอรี�เขา้ไปในที�ซ ึ�ง
อณุหภมูโิดยรอบสงูกวา่ 40 
องศาฟาเรนไฮต ์(45 องศา
เซลเซยีส) หรอืตํ�ากวา่ 105 
องศาฟาเรนไฮต ์(+40.5 
องศาเซลเซยีส)

ที�ชารจ์
ปิดใน
ทนัที

ชดุแบตเตอรี�ข ึ�นถงึขดีจํากดั
ความรอ้นสงูสดุแลว้

ไมม่กีารชารจ์ (เพื�อเพิ�ม
อายกุารใชง้านของชดุ
แบตเตอรี� ที�ชารจ์จงึได ้
รับการออกแบบมาใหปิ้ด
เครื�องทนัทเีมื�อไมม่กีาร
ชารจ์

ปลอ่ยใหช้ดุแบตเตอรี�เย็น
ตวัลง

วางลงบนที�ชารจ์และปลอ่ย
ใหช้ารจ์

การบาํรงุรกัษา
เครื�องมอืของ BLACK+DECKER ออกแบบมาใหส้าม
ารถใชง้านไดย้าวนานตอ่เนื�องโดยที�มกีารบํารงุรักษานอ้
ยที�สดุ 
การทํางานที�สรา้งความพงึพอใจอยา่งตอ่เนื�องจะขึ�นอยูก่บั
การดแูลรักษาที�เหมาะสมและการทําความสะอาดอยา่ง
สมํ�าเสมอ
เครื�องชารจ์ไมต่อ้งการการดแูลพเิศษอื�นใดนอกเหนอืจาก
การทําความสะอาดเป็นประจํา
คาํเตอืน! กอ่นดําเนนิการบํารงุรักษาเครื�องมอื ใหถ้อดี�แบ
ตเตอรี�ออกจากเครื�องมอืกอ่น ถอดปลั�กเครื�องชารจ์ออกก่
อนทําความสะอาด

  ทําความสะอาดชอ่งระบายอากาศในเครื�องมอืและเค
รื�องชารจ์ของคณุเป็นประจําโดยใชแ้ปรงขนออ่นหรอื
ผา้แหง้

  ทําความสะอาดตวัมอเตอรเ์ป็นประจําโดยใชผ้า้ชบุนํ�า
บดิหมาด หา้มใชนํ้�ายาทําความสะอาดที�มฤีทธิ�กดักรอ่
นหรอืมสีว่นผสมของตวัทําละลาย

  เปิดตวัจับดอกสวา่นออกมาเคาะเป็นประจําเพื�อกําจัดฝุ่
นที�ตดิอยูภ่ายใน

การปกป้องสิ�งแวดลอ้ม
การเกบ็รวบรวมแบบคดัแยก หา้มทิ�ง
ผลติภณัฑแ์ละแบตเตอรี�ที�มสีญัลกัษณน์ี�
รวมกบัขยะในครัวเรอืนปกติ

ผลติภณัฑแ์ละแบตเตอรี�ประกอบดว้ยวสัดทุี�สามารถนํากลั
บมาใชใ้หมห่รอืรไีซเคลิได ้เพื�อลดความตอ้งการวตัถดุบิ 
โปรดรไีซเคลิอปุกรณไ์ฟฟ้าและแบตเตอรี�ตามขอ้บงัคบัใ
นทอ้งถิ�น  

ขอ้มลูการบรกิาร
BLACK+DECKER ใหบ้รกิารเครอืขา่ยศนูยบ์รกิารของบ
รษัิทเองและศนูยฯ์ ที�ไดรั้บการรับรองเต็มรปูแบบทั�วทั �งทวี
ปเอเชยี ศนูยบ์รกิาร BLACK+DECKER ทกุแหง่มพีนักง
านที�ผา่นการฝึกอบรมเพื�อใหบ้รกิารผลติภณัฑไ์ดอ้ยา่งมปี
ระสทิธภิาพและเชื�อถอืได ้
ไมว่า่คณุจะตอ้งการคําแนะนําดา้นเทคนคิ การซอ่ม
แซม หรอือะไหลแ่ทจ้ากโรงงาน โปรดตดิตอ่ศนูย ์
BLACK+DECKER ใกลบ้า้น

หมายเหตุ
   เนื�องจาก BLACK+DECKER มนีโยบายพัฒนาปรับป

รงุผลติภณัฑอ์ยา่งตอ่เนื�อง เราจงึขอสงวนสทิธิ�ในการเ
ปลี�ยนแปลงขอ้มลูจําเพาะของผลติภณัฑโ์ดยไมต่อ้งแ
จง้ใหท้ราบลว่งหนา้

   อปุกรณม์าตรฐานและอปุกรณเ์สรมิอาจแตกตา่งกนัใน
แตล่ะประเทศ
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   ขอ้มลูจําเพาะของผลติภณัฑอ์าจแตกตา่งกนัในแตล่
ะประเทศ

   ตวัเลอืกผลติภณัฑอ์าจมจํีาหน่ายไมค่รบทกุรายกา
รในบางประเทศ โปรดสอบถามรุน่ผลติภณัฑท์ี�มจํีา
หน่ายจากตวัแทนจําหน่ายของ BLACK+DECKER 
ในประเทศ ของคณุ
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